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ΠΡΟΤΑΣΗ ΨΗΦΙΣΜΑΤΟΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ

σχετικά με την απαλλαγή όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού των 
οργανισμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2012: επιδόσεις, 
οικονομική διαχείριση και έλεγχος
(2013/2256(DEC))

Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής, της 26ης Σεπτεμβρίου 2013, προς το 
Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συμβούλιο, σχετικά με τη συνέχεια που δόθηκε στην 
απόφαση απαλλαγής για το οικονομικό έτος 2011 (COM(2013)0668) και τα υπηρεσιακά 
έγγραφα εργασίας της Επιτροπής που συνοδεύουν την έκθεση αυτή (SWD(2013)0348 
και SWD(2013)0349),

– έχοντας υπόψη την κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του Συμβουλίου της 
ΕΕ και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τους αποκεντρωμένους οργανισμούς, της 19ης 
Ιουλίου 2012,

– έχοντας υπόψη την κοινή προσέγγιση έναντι των αποκεντρωμένων οργανισμών της ΕΕ 
που προσαρτάται στην κοινή δήλωση της 19ης Ιουλίου 2012,

– έχοντας υπόψη τον χάρτη πορείας σχετικά με τη συνέχεια που θα δοθεί στην κοινή 
προσέγγιση έναντι των αποκεντρωμένων οργανισμών της ΕΕ τον οποίον ενέκρινε η 
Επιτροπή στις 19 Δεκεμβρίου του 2012,

– έχοντας υπόψη την έκθεση προόδου της Επιτροπής, της 10ης Δεκεμβρίου 2013, σχετικά 
με την εφαρμογή της κοινής προσέγγισης,

– έχοντας υπόψη τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής, της 10ης Δεκεμβρίου 2013, 
σχετικά με την πρόληψη και διαχείριση των συγκρούσεων συμφερόντων στους 
αποκεντρωμένους οργανισμούς της ΕΕ,

– έχοντας υπόψη την ανακοίνωση της Επιτροπής με τίτλο «Ευρωπαϊκοί οργανισμοί – 
Πορεία προς το μέλλον» (COM(2008)0135),

– έχοντας υπόψη το ψήφισμά του της 17ης Απριλίου 2013, σχετικά με την απαλλαγή για το 
2011: επιδόσεις, δημοσιονομική διαχείριση και έλεγχος των οργανισμών της ΕΕ1,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου, της 
25ης Ιουνίου 2002, για τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού που εφαρμόζεται 
στον γενικό προϋπολογισμό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων2, ειδικότερα δε το άρθρο 185,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού 
Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου, της 25ης Οκτωβρίου 2012, σχετικά με τους 
δημοσιονομικούς κανόνες που εφαρμόζονται στον γενικό προϋπολογισμό της Ένωσης 

1 ΕΕ L 308, 16.11.2013, σ. 374. 
2 ΕΕ L 248, 16.9.2002, σ. 1.
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και την κατάργηση του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 1605/2002 του Συμβουλίου1 
(«δημοσιονομικός κανονισμός»), ειδικότερα δε το άρθρο 208,

– έχοντας υπόψη τον κανονισμό (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 2343/2002 της Επιτροπής, της 19ης 
Νοεμβρίου 2002, για τη θέσπιση δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου για τους 
κοινοτικούς οργανισμούς του άρθρου 185 του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 
1605/2002 του Συμβουλίου, ο οποίος θεσπίζει τον δημοσιονομικό κανονισμό που 
εφαρμόζεται στον γενικό προϋπολογισμό των Ευρωπαϊκών Κοινοτήτων2, ειδικότερα δε 
το άρθρο 96,

– έχοντας υπόψη τον κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμό (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 της Επιτροπής, 
της 30ής Σεπτεμβρίου 2013, για τη θέσπιση του δημοσιονομικού κανονισμού-πλαισίου 
για τους οργανισμούς που αναφέρονται στο άρθρο 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) 
αριθ. 966/2012 του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συμβουλίου3 («δημοσιονομικός 
κανονισμός-πλαίσιο»), ειδικότερα δε το άρθρο 110,

– έχοντας υπόψη την ειδική έκθεση του Ελεγκτικού Συνεδρίου αριθ. 15/2012 με τίτλο 
«Διαχείριση της σύγκρουσης συμφερόντων σε επιλεγέντες οργανισμούς της ΕΕ»,

– έχοντας υπόψη τις ειδικές ετήσιες εκθέσεις4 του Ελεγκτικού Συνεδρίου σχετικά με τους 
ετήσιους λογαριασμούς των αποκεντρωμένων οργανισμών για το οικονομικό έτος 2012,

– έχοντας υπόψη τη μελέτη του με τίτλο «Χρησιμότητα και σκοπιμότητα της δημιουργίας 
κοινών υπηρεσιών υποστήριξης για τους οργανισμούς της ΕΕ», που δημοσιεύτηκε στις 7 
Απριλίου 2009, 

– έχοντας υπόψη τη δήλωσή του της 18ης Μαΐου 2010 σχετικά με τις προσπάθειες της 
Ένωσης για την καταπολέμηση της διαφθοράς5, το ψήφισμά του της 15ης Σεπτεμβρίου 
2011 σχετικά με τις προσπάθειες της ΕΕ για την καταπολέμηση της διαφθοράς6 και την 
ανακοίνωση της Επιτροπής για την καταπολέμηση της δωροδοκίας στην ΕΕ 
(COM(2011)0308),

– έχοντας υπόψη το άρθρο 77 και το Παράρτημα VI του Κανονισμού του,

– έχοντας υπόψη την έκθεση της Επιτροπής Ελέγχου του Προϋπολογισμού και τις 
γνωμοδοτήσεις της Επιτροπής Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων και της 
Επιτροπής Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων (A7-
0237/2014),

A. λαμβάνοντας υπόψη ότι το παρόν ψήφισμα περιλαμβάνει, για κάθε οργανισμό κατά την 
έννοια του άρθρου 208 του κανονισμού (ΕΕ, Ευρατόμ) αριθ. 966/2012, οριζόντιες 
παρατηρήσεις που συνοδεύουν τις αποφάσεις απαλλαγής σύμφωνα με το άρθρο 110 του 
κατ’ εξουσιοδότηση κανονισμού (ΕΕ) αριθ. 1271/2013 και το άρθρο 3 του παραρτήματος 

1 ΕΕ L 298, 26.10.2012, σ. 1.
2 ΕΕ L 357, 31.12.2002, σ. 72.
3 ΕΕ L 328, 7.12.2013, σ. 42.
4 ΕΕ C 365, 13.12.2013.
5 ΕΕ C 161 Ε, 31.5.2011, σ. 62.
6 ΕΕ C 51 E, 22.2.2013, σ. 121.
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VΙ του Κανονισμού του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου,

B. λαμβάνοντας υπόψη ότι ο αριθμός των οργανισμών αυξήθηκε σημαντικά την τελευταία 
δεκαετία, 

Γ. λαμβάνοντας υπόψη ότι οι οργανισμοί πρέπει, ως μέρος της διοίκησης της Ένωσης, να 
ανταποκρίνονται στα υψηλότερα δυνατά πρότυπα, ιδιαίτερα όσον αφορά τη διαφάνεια·

Προβληματισμός σχετικά με τους οργανισμούς: κοινή προσέγγιση

1. υπενθυμίζει τη σπουδαιότητα των καθηκόντων που επιτελούν οι οργανισμοί και τον 
άμεσο αντίκτυπο που έχουν στην καθημερινή ζωή των πολιτών· υπενθυμίζει ότι οι 
αποκεντρωμένοι οργανισμοί συγκροτήθηκαν, ιδίως, για να τους ανατίθενται τεχνικά, 
επιστημονικά ή εποπτικά καθήκοντα προκειμένου να βοηθούν τα θεσμικά όργανα της ΕΕ 
να χαράσσουν και να εφαρμόζουν τις πολιτικές της Ένωσης· επισημαίνει ότι ο ρόλος των 
εκτελεστικών οργανισμών είναι να βοηθούν την Επιτροπή στη διαχείριση των ενωσιακών 
προγραμμάτων εκ μέρους της ίδιας της Ένωσης·

2. επισημαίνει την ίδρυση μεγάλου αριθμού οργανισμών σε αυτόν τον τομέα πολιτικής και 
τονίζει ότι η δημιουργία κάθε νέου οργανισμού πρέπει να βασίζεται σε πραγματικές 
ανάγκες· είναι πεπεισμένο ότι όλοι οι οργανισμοί του συγκεκριμένου τομέα πολιτικής 
διαδραματίζουν διακριτό και αναγκαίο ρόλο προσφέροντας ευρωπαϊκή προστιθέμενη 
αξία·

3. αναγνωρίζει τον ρόλο των Οργανισμών στην υποστήριξη των ενωσιακών πολιτικών από 
την αρχική τους φάση έως την υλοποίησή τους· ζητεί να αξιοποιηθεί περισσότερο αυτή η 
εμπειρογνωσία και ικανότητα στα σχετικά στάδια της πολιτικής διεργασίας του 
Ευρωπαϊκού Εξαμήνου· υπογραμμίζει τη συμβολή των οργανισμών στην προσπάθεια 
επίτευξης των στόχων της στρατηγικής Ευρώπη 2020· 

4. πιστεύει ότι για να λειτουργούν αποτελεσματικά οι οργανισμοί και προκειμένου να 
επιτυγχάνουν βέλτιστη χρήση των πόρων που διαθέτουν, θα πρέπει να επιδιώκουν 
συνέργειες, να ανταλλάσσουν ορθές πρακτικές και να χρησιμοποιούν από κοινού 
υπηρεσίες· εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόσβαση σε υπηρεσίες που προσφέρει  
η Επιτροπή, και πιστεύει ότι μπορεί να υπάρξει περαιτέρω βελτίωση·

5. υπενθυμίζει ότι, τον Ιούλιο του 2012, το Κοινοβούλιο, το Συμβούλιο και η Επιτροπή 
ενέκριναν μια κοινή προσέγγιση έναντι των αποκεντρωμένων οργανισμών («Κοινή 
προσέγγιση»), δηλαδή μια πολιτική συμφωνία σχετικά με τη μελλοντική διαχείριση και 
τη μεταρρύθμιση των οργανισμών· εκφράζει την ικανοποίησή του για τη σύναψη της 
συμφωνίας αυτής· εφιστά ιδιαίτερα την προσοχή στο κεφάλαιο σχετικά με τις έδρες των 
οργανισμών· ζητεί, εν προκειμένω, να ρυθμιστούν άμεσα όλες οι εκκρεμότητες σε σχέση 
με τις έδρες των οργανισμών, προκειμένου να εξασφαλιστεί η απρόσκοπτη λειτουργία 
τους· 

6. εκφράζει την αποδοκιμασία του για τη μη σύναψη συμφωνιών εγκατάστασης μεταξύ 
κρατών μελών και 10 οργανισμών, συμπεριλαμβανομένων τριών στη Γαλλία, και από 
ενός στην Εσθονία, την Ιρλανδία, το Λουξεμβούργο, την Πολωνία, την Ισπανία και το 
Ηνωμένο Βασίλειο· εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι τούτο μπορεί να έχει 
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σοβαρές επιπτώσεις στο προσωπικό των οργανισμών, και καλεί τα εμπλεκόμενα κράτη 
μέλη να συνάψουν τις συμφωνίες πριν από την έναρξη της προσεχούς διαδικασίας του 
προϋπολογισμού·

7. εκφράζει την ικανοποίησή του για τους νέους και απλουστευμένους δημοσιονομικούς 
κανόνες που εφαρμόζονται στους οργανισμούς, και αναμένει ότι έτσι θα καταστεί δυνατή 
η μείωση του διοικητικού κόστους για το προσωπικό των οργανισμών· ζητεί εκ νέου από 
την Επιτροπή να ενθαρρύνει τους οργανισμούς να χρησιμοποιήσουν την επιλογή της 
απλούστευσης όσον αφορά τις διαδικασίες πρόσληψης, στις περιπτώσεις στις οποίες η 
συνήθης διαδικασία έχει σχεδιαστεί για μεγαλύτερης κλίμακας οργάνωση και συνιστά 
υπερβολική επιβάρυνση για τους οργανισμούς·

8. εκφράζει την ικανοποίησή του για τις εκθέσεις του Ελεγκτικού Συνεδρίου· αναγνωρίζει 
ότι οι εκθέσεις αυτές έχουν γίνει ακόμη πιο λεπτομερείς κατά τις πρόσφατες διαδικασίες 
χορήγησης απαλλαγής· παροτρύνει το Ελεγκτικό Συνέδριο να αναπτύξει περαιτέρω τα 
στοιχεία ελέγχου επιδόσεων, τόσο στις ετήσιες εκθέσεις λογιστικού ελέγχου όσο και στις 
ειδικές εκθέσεις του με αντικείμενο τους οργανισμούς· παροτρύνει το Ελεγκτικό Συνέδριο 
να παρακολουθεί τη συνέχεια που δίνεται στις προηγούμενες εκθέσεις απαλλαγής και να 
υποβάλλει σχετική έκθεση·

9. ζητεί από το Ελεγκτικό Συνέδριο να ενσωματώσει στην προσεχή ετήσια έκθεσή του 
επισκόπηση της συνέχειας που έδωσαν οι οργανισμοί στις συστάσεις που διατυπώνει το 
Κοινοβούλιο στο παρόν ψήφισμα·

Ο χάρτης πορείας της Επιτροπής

10. εκφράζει την ικανοποίησή του για τον χάρτη πορείας της Επιτροπής σχετικά με τη 
συνέχεια που θα δοθεί στην κοινή προσέγγιση έναντι των αποκεντρωμένων οργανισμών 
της ΕΕ (ο «Χάρτης πορείας») και καλεί όλα τα εμπλεκόμενα μέρη να λάβουν υπόψη τους 
τις ιδέες που εκφράζονται σε αυτόν·

11. υποστηρίζει τους κύριους στόχους της Επιτροπής, όπως ορίζονται στον Χάρτη πορείας, 
και συγκεκριμένα την επίτευξη περισσότερο ισόρροπης διακυβέρνησης, την ενίσχυση της 
αποτελεσματικότητας και της λογοδοσίας των οργανισμών, και την εξασφάλιση 
μεγαλύτερης συνοχής στον τρόπο λειτουργίας τους· εκφράζει την ικανοποίησή του για τις 
προβλεπόμενες ενέργειες, ιδίως όσον αφορά τον εξορθολογισμό των διοικητικών 
συμβουλίων, τις προσπάθειες εξεύρεσης συνεργειών μεταξύ των οργανισμών και την 
πιθανότητα συγχώνευσης ορισμένων από αυτούς·

12. επισημαίνει ότι σύμφωνα με την έκθεση προόδου της Επιτροπής οι υπηρεσίες της 
Επιτροπής και οι αποκεντρωμένοι οργανισμοί έχουν καταφέρει να υλοποιήσουν 
ορισμένες δράσεις και, ειδικότερα, ότι η Επιτροπή έχει καταρτίσει τυποποιημένες 
διατάξεις για τη δημιουργία νέων οργανισμών, κατευθυντήριες γραμμές για τις συμφωνίες 
σχετικά με την έδρας τους και για την πρόληψη και διαχείριση των συγκρούσεων 
συμφερόντων, και έχει καταρτίσει, από κοινού με τους οργανισμούς, εγχειρίδιο για τον 
τομέα των επικοινωνιών· σημειώνει ότι ορισμένες εργασίες βρίσκονται σε εξέλιξη, και 
ειδικότερα η ανάπτυξη ενός τυποποιημένου εγγράφου για τις εκπονούμενες ενοποιημένες 
ετήσιες εκθέσεις, και κατευθυντήριες γραμμές αξιολόγησης·
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13. ζητεί από την Επιτροπή να συνεχίσει τις προσπάθειές της και να υποβάλλει ετήσια έκθεση 
προόδου, μεταξύ άλλων σχετικά με την πορεία της ολοκλήρωσης των ενεργειών, την 
υλοποίηση των ενεργειών που ολοκληρώθηκαν και τα αποτελέσματα και την 
αποτελεσματικότητά τους, η οποία να περιλαμβάνει λεπτομερέστερη ανάλυση για τον 
χρόνο και τον τρόπο της συμβολής των αποκεντρωμένων οργανισμών στις ενέργειες 
αυτές· ζητεί από την Επιτροπή να περιλαμβάνει επίσης ανάλυση του τρόπου με τον οποίο 
η αλλαγή των απαιτήσεων υποβολής εκθέσεων συμβάλλει στην απλούστευση και τη 
μείωση του διοικητικού φόρτου·

14. υπογραμμίζει ότι σύμφωνα με τον Χάρτη πορείας οι οργανισμοί είναι υπεύθυνοι να 
μεριμνούν ώστε στις ιστοθέσεις τους να αναφέρεται ότι είναι οργανισμοί της Ένωσης· 
επισημαίνει ότι μερικοί από αυτούς δεν έχουν ακόμα συμμορφωθεί πλήρως (ο Φορέας 
Ευρωπαϊκών Ρυθμιστικών Αρχών για τις Ηλεκτρονικές Επικοινωνίες, η Ευρωπαϊκή Αρχή 
Ασφαλίσεων και Επαγγελματικών Συντάξεων, το Ευρωπαϊκό Ινστιτούτο Καινοτομίας και 
Τεχνολογίας, η Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών και Αγορών), όπως επίσης ότι οι 
ιστοθέσεις των οργανισμών πρέπει να εξασφαλίζουν ορατότητα όσον αφορά τη χρήση 
κονδυλίων από τον προϋπολογισμό της Ένωσης, υποχρέωση που ισχύει και για τις άλλες 
δημόσιες αρχές·

Δημοκρατική λογοδοσία

15. Εφιστά την προσοχή στην πολύ μεγάλη διαφορά μεταξύ ρόλων, καθηκόντων και πόρων 
στους διάφορους οργανισμούς που υπόκεινται στην ενιαία διαδικασία απαλλαγής των 
οργανισμών· παρατηρεί ότι, σε ορισμένες περιπτώσεις, οι απαιτήσεις των βασικών 
καθηκόντων των οργανισμών δεν προσφέρονται εύκολα ή εύλογα για την τυπική 
διαδικασία απαλλαγής, ενώ σε άλλες περιπτώσεις η εξασφάλιση ενιαίας διαδικασίας έχει 
αποδειχτεί δύσκολη λόγω πολύ περιορισμένης στελέχωσης και/ή πενιχρού 
προϋπολογισμού, και καλεί το Ελεγκτικό Συνέδριο να λαμβάνει υπόψη το γεγονός αυτό 
στο μελλοντικό ελεγκτικό του έργο·

16. υπενθυμίζει ότι οι οργανισμοί είναι ανεξάρτητοι και ότι η Επιτροπή μπορεί να τους 
προσφέρει καθοδήγηση με την ανάπτυξη κατευθυντήριων γραμμών· θεωρεί, ωστόσο, ότι 
εναπόκειται στους ίδιους τους οργανισμούς να αποφασίζουν σχετικά με την 
επακολούθηση· πιστεύει ότι το μόνο θεσμικό όργανο που μπορεί να εξετάσει από 
πολιτική πλευρά τους οργανισμούς είναι το Κοινοβούλιο· θεωρεί, συνεπώς, ότι το 
σύστημα υποβολής εκθέσεων στην αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή είναι άκρως 
σημαντικό και θα πρέπει να ενισχυθεί·

17. πιστεύει ότι η Επιτροπή θα πρέπει, στο πρότυπο της έκθεσης για την καταπολέμηση της 
διαφθοράς, να εξετάσει τη δυνατότητα να περιληφθούν στην προσεχή ετήσια έκθεση για 
τη διαφθορά η δραστηριότητα και οι επιδόσεις των θεσμικών οργάνων και των 
οργανισμών της Ένωσης·

18. θεωρεί ότι η δημοκρατική λογοδοσία των οργανισμών πρέπει να εξορθολογιστεί 
περαιτέρω, όσον αφορά στον τρόπο με τον οποίον υποβάλλουν εκθέσεις στην αρμόδια για 
την απαλλαγή αρχή, και πιστεύει ότι ένα ισχυρότερο και καλύτερα διαρθρωμένο σύστημα 
υποβολής εκθέσεων στο Κοινοβούλιο θα ωφελούσε τη σχέση μεταξύ Κοινοβουλίου και 
οργανισμών· προτείνει να συσταθεί για το θέμα αυτό ομάδα εργασίας η οποία να 
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υποβάλει προτάσεις για τη βελτίωση του συστήματος υποβολής εκθέσεων τόσο στην 
πλευρά των οργανισμών όσο και στην πλευρά του Κοινοβουλίου·

19. θεωρεί ότι η τάση για μεγαλύτερη εστίαση της υποβολής εκθέσεων στην 
αποτελεσματικότητα και τα αποτελέσματα είναι θετική· ζητεί να ενισχυθεί περαιτέρω 
προς την κατεύθυνση αυτή το σύστημα υποβολής εκθέσεων, προκειμένου να ενισχυθεί η 
δημοκρατική λογοδοσία των οργανισμών·

20. ζητεί να βελτιώσουν οι οργανισμοί το έργο τους και την υποβολή εκθέσεων για την 
κοινωνική ευθύνη, ώστε να αυξηθεί η ορατότητα των δραστηριοτήτων τους για το ευρύ 
κοινό·

21. υπενθυμίζει σε όλους τους οργανισμούς την υποχρέωσή τους να υποβάλλουν στην 
αρμόδια για την απαλλαγή αρχή έκθεση των διευθυντών τους, με συγκεντρωτικά στοιχεία 
για τον αριθμό και το είδος των εσωτερικών ελέγχων που πραγματοποιούν οι εσωτερικοί 
ελεγκτές τους, τις συστάσεις που διατυπώνονται και την επακολούθηση των συστάσεων 
αυτών, σύμφωνα με το άρθρο 72 παράγραφος 5 του κανονισμού (ΕΚ, Ευρατόμ) αριθ. 
2343/2002·

22. ζητεί από όλους τους οργανισμούς που υπόκεινται στη διαδικασία απαλλαγής για το 
2012, να υποβάλουν πριν τις 15 Οκτωβρίου 2014 στην αρμόδια για την απαλλαγή αρχή 
τις εκθέσεις επακολούθησής τους σύμφωνα με το άρθρο 110 παράγραφος 2 του ΔΚΠ,

23. αναγνωρίζει ότι προκειμένου να περιοριστεί ο φόρτος υποβολής εκθέσεων των 
οργανισμών, η Επιτροπή αναμένει πως, σύμφωνα με τον νέο ΔΚΠ, οι οργανισμοί θα 
έχουν τη δυνατότητα να παρέχουν τα διάφορα στοιχεία που ζητούνται με τρόπο 
εξορθολογισμένο και ενοποιημένο, και με στόχο τη εξασφάλιση μεγαλύτερης συνέπειας 
και συγκρισιμότητας μεταξύ των εγγράφων που καταρτίζουν οι διάφοροι οργανισμοί· 
επισημαίνει ότι οι υπηρεσίες της Επιτροπής συνεργάζονται με τους οργανισμούς στον 
καθορισμό κατευθυντήριων γραμμών για τη δημιουργία ενός τυποποιημένου εγγράφου 
για ενοποιημένες ετήσιες εκθέσεις δραστηριοτήτων προσαρμοσμένες στις προδιαγραφές 
που ορίζει ο νέος ΔΚΠ, και ζητεί από την Επιτροπή να μεριμνήσει ώστε η υποβολή 
ενοποιημένων εκθέσεων να οδηγήσει σε απλούστευση και μείωση του διοικητικού 
φόρτου·

24. αναγνωρίζει ότι η Επιτροπή υλοποιεί τη δράση που ζητήθηκε για τον καλύτερο 
συντονισμό των διαφόρων ελέγχων, συγκεκριμένα δε η Υπηρεσία Εσωτερικού Ελέγχου 
υποβάλλει προς έγκριση στα διοικητικά συμβούλια των οργανισμών τα θέματα που 
καλύπτει ο έλεγχος, και το ελεγκτικό έργο για κάθε οργανισμό απαιτεί πέντε εργάσιμες 
ημέρες ανά έτος, ενώ ο χρόνος διεξαγωγής συμφωνείται με τους οργανισμούς 
τουλάχιστον τέσσερις εβδομάδες νωρίτερα και συντονίζεται με το Ελεγκτικό Συνέδριο·

25. τονίζει τη σημασία του κοινοβουλευτικού ελέγχου των ετήσιων προγραμμάτων εργασίας 
των οργανισμών από τις αρμόδιες κοινοβουλευτικές επιτροπές πριν από την έγκριση των 
οριστικών προγραμμάτων εργασιών· υπενθυμίζει ότι η πρακτική αυτή βοηθά να 
εξασφαλίζεται ότι τα προγράμματα εργασίας αντικατοπτρίζουν τις πολιτικές 
προτεραιότητες του παρόντος και διευκολύνει την προσεκτική παρακολούθηση και 
διεξοδική εξέταση της υλοποίησης των προγραμμάτων εργασιών· αναμένει από τους 
οργανισμούς να συνεργάζονται στενά με τις επιτροπές αυτές και με την Επιτροπή κατά τη 
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διαμόρφωση των ετήσιων προγραμμάτων εργασίας τους, σύμφωνα με τη διοργανική 
συμφωνία της 19ης Ιουλίου 2012 για τους αποκεντρωμένους οργανισμούς·

Ο συντονιστικός ρόλος του δικτύου των οργανισμών

27. εξαίρει την καλή συνεργασία του δικτύου των οργανισμών της Ένωσης (του «Δικτύου») 
με την αρμόδια κοινοβουλευτική επιτροπή , και εκφράζει την ικανοποίησή του για την 
ενίσχυση του Δικτύου· επισημαίνει με ικανοποίηση τη διαθεσιμότητα και την προθυμία 
των διευθυντών των οργανισμών με τους οποίους πραγματοποιήθηκαν επαφές στο 
πλαίσιο της ετήσιας διαδικασίας απαλλαγής·

28. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι το Δίκτυο έχει κάνει χρήσιμες 
συστάσεις προς την Επιτροπή σχετικά με τον τρόπο βελτίωσης των υπηρεσιών της προς 
τους οργανισμούς γενικά, καθώς και πιο εξειδικευμένες συστάσεις σχετικά με τη 
λογιστική σε δεδουλευμένη βάση (ABAC), τη χορήγηση των οικονομικών δικαιωμάτων 
του προσωπικού των οργανισμών από το γραφείο διαχείρισης και εκκαθάρισης των 
ατομικών δικαιωμάτων, και τις δημόσιες συμβάσεις·

Κοινά θέματα σχετικά με τη δημοσιονομική και χρηματοοικονομική διαχείριση

29. επισημαίνει με ανησυχία ότι, όπως και τα προηγούμενα χρόνια, το Ελεγκτικό Συνέδριο 
εντόπισε μια σειρά από προβλήματα τα οποία επηρεάζουν διάφορους οργανισμούς, ιδίως 
όσον αφορά:
– αδυναμίες στον δημοσιονομικό προγραμματισμό,
– ενδεχόμενες συγκρούσεις συμφερόντων,
– διαχείριση αγορών και συμβάσεων,
– έλλειψη διαφάνειας ή αυστηρότητας στις προσλήψεις,
– μεταφορές ποσών που δεν συνδέονται με αναλήψεις υποχρεώσεων ή είναι υπερβολικά 
υψηλά·
– - αδυναμίες στην επαλήθευση των συναλλαγών των επιχορηγήσεων·

30. επισημαίνει ότι η Επιτροπή προτίθεται να συνεχίσει τις εργασίες της για την ανάπτυξη 
ενός οδηγού εσωτερικού σχεδιασμού και προβλέψεων εσόδων, βάσει βέλτιστων 
πρακτικών, προκειμένου να βοηθήσει τους οργανισμούς να μειώσουν τα ποσοστά 
μεταφορών και ακυρώσεων, όπου συμβαίνει αυτό, και αναμένει την έκθεση της 
Επιτροπής για τα θέματα αυτά, η οποία πρέπει να υποβληθεί το 2014· 

31. αναγνωρίζει επίσης ότι η Επιτροπή έχει αναθεωρήσει τον ΔΚΠ που εφαρμόζεται σε 
αποκεντρωμένους οργανισμούς, ευθυγραμμίζοντας το κείμενο με τον νέο δημοσιονομικό 
κανονισμό και επιλύοντας χρόνια προβλήματα που αντιμετωπίζουν οι οργανισμοί και η 
Επιτροπή, και εφαρμόζοντας την κοινή δήλωση του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου, του 
Συμβουλίου της ΕΕ και της Ευρωπαϊκής Επιτροπής για τους αποκεντρωμένους 
οργανισμούς και την Κοινή προσέγγιση που προσαρτάται στην εν λόγω κοινή δήλωση· 
επισημαίνει ότι ο νέος ΔΚΠ ισχύει από το 2014 και εξορθολογίζει δημοσιονομικούς 
κανόνες όσον αφορά την αντιμετώπιση πλεονασμάτων του προϋπολογισμού, τα πρόσθετα 
καθήκοντα που ανατίθενται στους οργανισμούς, τον εσωτερικό έλεγχο, τις απαιτήσεις 
υποβολής εκθέσεων, το ετήσιο πρόγραμμα εργασίας, το πολυετές σχέδιο εργασίας και 
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πολιτικής προσωπικού, τη λογιστική και τις πολυετείς δόσεις· επισημαίνει με 
ικανοποίηση ότι, στο πλαίσιο της αναθεώρησης του κανονισμού υπηρεσιακής 
κατάστασης, η Επιτροπή έχει προτείνει διάφορες τροποποιήσεις με στόχο την 
απλούστευση·

32. τονίζει τη σημασία της αποδοτικότητας και της διαφάνειας της διαδικασίας απαλλαγής 
και καλεί το Ελεγκτικό Συνέδριο, το Συμβούλιο, τους οργανισμούς και το Δίκτυο να 
προσεγγίσουν την απαλλαγή με αυτό το σκεπτικό· πιστεύει, ωστόσο, ότι η έμφαση στις 
επιδόσεις δεν αντικαθιστά την κανονικότητα και τη χρηστή δημοσιονομική διαχείριση·

33. καλεί τους οργανισμούς να εξετάσουν τις εσωτερικές διοικητικές διαδικασίες τους 
προκειμένου να μειωθεί το διοικητικό κόστος, που είναι εν γένει υπερβολικά υψηλό σε 
όλους τους οργανισμούς·

Δυνατότητες στενότερης συνεργασίας και συγχώνευσης ορισμένων οργανισμών

34. αναγνωρίζει ότι η Επιτροπή και οι οργανισμοί έχουν εξετάσει με προσοχή ενδεχόμενα 
διαρθρωτικά μέτρα για τον εξορθολογισμό της λειτουργίας των οργανισμών στο πλαίσιο 
των περιορισμένων οικονομικών και ανθρώπινων πόρων·

35. επισημαίνει ότι θα συνεχιστούν οι υφιστάμενες ορθές πρακτικές που ευνοούν τις 
συνεργίες μεταξύ οργανισμών, όπως είναι τα μνημόνια συμφωνίας και τα σχετικά ετήσια 
σχέδια δράσης, τα κοινά ερευνητικά προγράμματα, οι αξιολογήσεις από ομότιμους των 
σχεδίων εκθέσεων έρευνας, οι ανταλλαγές ως προς τη μεθοδολογία της έρευνας και η εκ 
των προτέρων διαβούλευση σχετικά με τα προγράμματα εργασίας, για να αποφεύγονται η 
αλληλεπικάλυψη και η επανάληψη δραστηριοτήτων και να επιτευχθούν ουσιαστικότερα 
αποτελέσματα·

36. επισημαίνει ότι, σύμφωνα με τα αποτελέσματα έρευνας που διεξήχθη από οργανισμούς 
σχετικά με τις υπηρεσίες τις οποίες χρησιμοποιούν από κοινού, οι οργανισμοί ήδη 
συνεργάζονται και οι δράσεις ευαισθητοποίησης θα μπορούσαν να ενισχύσουν την 
περαιτέρω ανάπτυξη αυτών των ορθών πρακτικών· εκφράζει την ικανοποίησή του για το 
καλό παράδειγμα που δίνει, λόγου χάρη, ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός για την Ασφάλεια 
στη Θάλασσα (με έδρα στη Λισαβόνα), ο οποίος μοιράζεται το κλιμάκιο εσωτερικού 
ελέγχου του με την Ευρωπαϊκή Υπηρεσία Ελέγχου της Αλιείας (με έδρα στο Βίγκο), ενώ 
ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Σιδηροδρόμων (με έδρα στη Βαλενσιέν) ετοιμάζει συμφωνία 
για κοινή χρήση των υπηρεσιών του υπολόγου με την Ευρωπαϊκή Αρχή Κινητών Αξιών 
και Αγορών (με έδρα στο Παρίσι)·

37. υπενθυμίζει ότι η πρόταση της Επιτροπής για δημιουργία ενός ευρωπαϊκού οργανισμού 
για την επιβολή του νόμου και την κατάρτιση στον τομέα αυτόν, με συγχώνευση της 
Ευρωπαϊκής Αστυνομικής Ακαδημίας (CEPOL) και της Europol, θα έδινε τη δυνατότητα 
εξοικονόμησης όσον αφορά τις διοικητικές δαπάνες (ιδίως για θέσεις προσωπικού), οι 
οποίες θα μπορούσαν να ανακατανεμηθούν· αναγνωρίζει ότι η πρόταση ήταν σε πλήρη 
συμφωνία με την κοινή προσέγγιση, βάσει της οποίας έπρεπε να εξεταστεί το ενδεχόμενο 
συγχώνευσης οργανισμών για να επιτευχθούν συνεργίες· επισημαίνει, ωστόσο, ότι η 
πρόταση της Επιτροπής δεν προσέφερε ούτε στο Κοινοβούλιο ούτε στο Συμβούλιο 
βεβαιότητα σχετικά με τη συγχώνευση ή τη μετεγκατάσταση της CEPOL στη Χάγη· 
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υπογραμμίζει ότι μετά την απόφαση αυτή, πρέπει να εξασφαλιστεί η αποτελεσματική 
λειτουργία του οργανισμού·

38. εκφράζει την ικανοποίησή του για την πρόθεση της Επιτροπής να συγχωνεύσει 
οργανισμούς όπου χρειάζεται, και για τη βούλησή της να συνεχίσει την αξιολόγηση των 
δυνατοτήτων συγχώνευσης ορισμένων από τους υπάρχοντες οργανισμούς, καθώς και να 
επιτύχει περαιτέρω συνέργειες μέσω της κοινής χρήσης υπηρεσιών σε επίπεδο 
οργανισμών αλλά και σε επίπεδο Επιτροπής, και να μελετήσει προσεκτικά το θέμα των 
περιττών δαπανών λόγω της απόστασης και του πλήθους των τόπων εγκατάστασης, 
αναμένει δε περαιτέρω προτάσεις στην κατεύθυνση αυτή·

39. εκφράζει την ικανοποίησή του για τη δέσμευση της Επιτροπής να αξιολογήσει τις 
δυνατότητες συνεργίας μεταξύ οργανισμών στην περίπτωση του Ευρωπαϊκού Κέντρου 
για την Ανάπτυξη της Επαγγελματικής Κατάρτισης, του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος 
Επαγγελματικής Εκπαίδευσης, του Ευρωπαϊκού Ιδρύματος για τη Βελτίωση των 
Συνθηκών Διαβίωσης και Εργασίας, και του Ευρωπαϊκού Οργανισμού για την Ασφάλεια 
και την Υγεία στην Εργασία, σύμφωνα με τον Χάρτη πορείας·

40. θεωρεί ότι πρέπει να ενταθεί ο συντονισμός μεταξύ ορισμένων οργανισμών, ιδίως όσον 
αφορά αποφάσεις που έχουν αντίκτυπο στις αρμοδιότητες άλλου οργανισμού· προτείνει 
να συμφωνήσουν μεταξύ τους οι εμπλεκόμενοι οργανισμοί, με τη συμμετοχή των 
ενδιαφερομένων μερών, ώστε να αποφευχθεί το ενδεχόμενο αντικρουόμενης νομοθεσίας· 
καλεί τους οργανισμούς να ενημερώνουν πάντα, στις περιπτώσεις αυτές, τις αρμόδιες 
επιτροπές του Κοινοβουλίου·

Διαχείριση των δημοσιονομικών πόρων

41. επαναλαμβάνει ότι η αρχή της ετήσιας διάρκειας αποτελεί μία από τις βασικές αρχές της 
λογιστικής (ενότητα και ακρίβεια, ετήσια διάρκεια, ισοσκέλιση, λογιστική μονάδα, 
καθολικότητα, εξειδίκευση, χρηστή δημοσιονομική διαχείριση και διαφάνεια), που είναι 
απαραίτητες προκειμένου να εξασφαλίζεται η αποτελεσματική εκτέλεση του 
προϋπολογισμού της Ένωσης· επισημαίνει `ότι οι αποκεντρωμένοι οργανισμοί δεν 
συμμορφώνονται πάντοτε προς την αρχή της ετήσιας διάρκειας· 

42. λαμβάνει υπόψη τις εξηγήσεις των οργανισμών όσον αφορά τη δυσκολία αποφυγής των 
μεταφορών πιστώσεων στον τομέα των επιχειρησιακών δαπανών· πιστεύει, ωστόσο, ότι 
σε ορισμένες περιπτώσεις, υπάρχει περιθώριο βελτίωσης, συγκεκριμένα με καλύτερη 
διαχείριση των πιστώσεων ανάληψης υποχρεώσεων, βελτίωση του εσωτερικού 
σχεδιασμού και των προβλέψεων εσόδων, και μεγαλύτερη δημοσιονομική πειθαρχία·

43. επισημαίνει ότι η Επιτροπή, σύμφωνα με τον Χάρτη πορείας της, θα αξιολογήσει τις 
υπηρεσίες που παρέχει στους οργανισμούς, με βάση την αναπληροφόρησή τους, και, αν 
είναι απαραίτητο, θα τις βελτιώσει, θα τις αποσαφηνίσει, θα τις επεκτείνει ή θα τις 
προσαρμόσει·

44. επισημαίνει ότι η Επιτροπή συζητά τροποποιητικό κανονισμό για τα τέλη και τα 
δικαιώματα, προκειμένου να καθοριστούν με τρόπο που να επιτρέπει στον Ευρωπαϊκό 
Οργανισμό Ασφάλειας της Αεροπορίας (EASA) να οργανώνει τις εργασίες του για τη 
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διάρκεια ενός έργου, και παράλληλα να αποφεύγει πλεονάσματα ή ελλείμματα σε 
μεσοπρόθεσμο και μακροπρόθεσμο χρονικό ορίζοντα· επισημαίνει ότι η Επιτροπή θα 
αξιολογήσει εκ νέου τον τρόπο μείωσης της μεταφοράς πιστώσεων που απορρέουν από 
έσοδα πιστοποίησης, με τακτική αναθεώρηση του επιπέδου τελών και δικαιωμάτων·

45. λαμβάνει υπόψη τη θέση της Επιτροπής, ότι δεν υπάρχουν αρκετά στοιχεία που να 
δικαιολογούν τη δημιουργία αποθεματικού για μερικώς αυτοχρηματοδοτούμενους 
οργανισμούς, και την πρότασή της για διατήρηση της τρέχουσας πρακτικής· θεωρεί, 
πάντως, ότι δεν αποτελεί ικανοποιητική λύση για την κατάσταση·

46. υπενθυμίζει στην Επιτροπή ότι ο δημοσιονομικός κανονισμός δεν είναι κατάλληλος για 
οργανισμούς που παράγουν πλεονάσματα· τονίζει ότι είναι αναγκαίο να εξεταστούν, στο 
πλαίσιο της αναθεώρησης, τρόποι επίλυσης αυτού του προβλήματος, π.χ. με τη 
δημιουργία περιορισμένου αποθεματικού·

47. καλεί τα διοικητικά συμβούλια των οργανισμών αυτών που συγχρηματοδοτούνται 
πλήρως ή εν μέρει από τέλη, να εξασφαλίσουν τη διαφάνεια στον καθορισμό των τελών 
και τη μέγιστη δυνατή αποτελεσματικότητα στην παροχή των υπηρεσιών τους, 
προκειμένου να προσφέρουν τη μέγιστη δυνατή αξία για τα τέλη που εισπράττουν·

48. επαναλαμβάνει ότι η έλλειψη ευελιξίας στον προϋπολογισμό έχει αναγνωριστεί ως 
αδυναμία από ορισμένους οργανισμούς, πράγμα που σημαίνει ότι θα μπορούσαν να 
πραγματοποιηθούν εξοικονομήσεις αν υπήρχε αρκετή ευελιξία στον προϋπολογισμό 
μεταξύ των τίτλων· επισημαίνει ότι ο νέος ΔΚΠ καθορίζει κανόνες ίδιους με εκείνους που 
εφαρμόζονται στα θεσμικά όργανα δυνάμει του γενικού δημοσιονομικού κανονισμού – ο 
διευθυντής ενός οργανισμού θα έχει τη δυνατότητα να πραγματοποιεί μεταφορές 
πιστώσεων με ανώτατο όριο το 10% των πιστώσεων του έτους που εμφαίνονται στη 
γραμμή από την οποία γίνεται η μεταφορά μεταξύ τίτλων, και χωρίς όριο από κεφάλαιο 
σε κεφάλαιο και από άρθρο σε άρθρο·

49. επισημαίνει ότι ορισμένοι οργανισμοί στον τομέα της ελευθερίας, της ασφάλειας και της 
δικαιοσύνης είναι επιχειρησιακοί και η εκτέλεση του προϋπολογισμού τους εξαρτάται 
επίσης από εξωτερικούς παράγοντες·

50. ζητεί εκ νέου από όλους τους οργανισμούς και τις κοινές επιχειρήσεις να επισυνάπτουν 
συστηματικά ένα τυποποιημένο έγγραφο σχετικά με τη δημοσίευση των οριστικών 
ετήσιων λογαριασμών τους, το οποίο θα περιλαμβάνει τα δεδομένα που παραθέτουν στις 
εκθέσεις τους για την εκτέλεση του προϋπολογισμού και στις εκθέσεις τους για τη 
δημοσιονομική και οικονομική διαχείριση· συνιστά, όλοι οι οργανισμοί και οι κοινές 
επιχειρήσεις να παρέχουν τις πληροφορίες αυτές με τρόπο κατανοητό, προσιτό και 
διαφανή (π.χ. σε αρχεία Excel και/ή σε αρχεία CSV), ώστε να διευκολύνεται η σύγκριση 
της εκτέλεσης των προϋπολογισμών τους και, συνεπώς, να μπορούν το Κοινοβούλιο και η 
κοινή γνώμη να συγκρίνουν συνολικά τις δαπάνες τους·

51. επισημαίνει ότι ο νέος ΔΚΠ προβλέπει ορισμένα στοιχεία τα οποία απλουστεύουν τους 
κανόνες που εφαρμόζονται στους οργανισμούς, συγκεκριμένα ενοποιημένες ετήσιες 
εκθέσεις δραστηριοτήτων, ενιαίο έγγραφο προγραμματισμού με ετήσια και πολυετή 
στοιχεία, καθώς και δυνατότητα κοινής χρήσης ή μεταφοράς οριζόντιων υπηρεσιών 
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(ειδικότερα λογιστικής), σε περιπτώσεις στις οποίες μπορεί να αυξηθεί η οικονομική 
απόδοση·

Επιδόσεις

52. επισημαίνει ότι, σύμφωνα με το Δίκτυο, κάθε οργανισμός έχει αναπτύξει το δικό του 
σύστημα διαχείρισης επιδόσεων χρησιμοποιώντας την πείρα και την ορθή πρακτική που 
μοιράζονται οι οργανισμοί στο πλαίσιο του Δικτύου, και ότι έχει δημιουργηθεί ειδικό 
υποδίκτυο για την ενίσχυση της συνεργασίας των οργανισμών στο θέμα αυτό· 

53. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι η Επιτροπή επεξεργάζεται 
κατευθυντήριες γραμμές για την αξιολόγηση, ενώ διεξάγεται δημόσια διαβούλευση επί 
του σχεδίου αναθεωρημένων κατευθυντήριων γραμμών αξιολόγησης κατά το χρονικό 
διάστημα από 12 Νοεμβρίου 2013 έως 25 Φεβρουαρίου 2014, σε συνέχεια της οποίας η 
Επιτροπή αναμένεται να εγκρίνει νέες κατευθυντήριες γραμμές μέχρι τα μέσα του 2014· 
επισημαίνει επίσης ότι βρίσκεται σε εξέλιξη η επεξεργασία κατευθυντήριων γραμμών για 
δείκτες επιδόσεων ειδικά σχεδιασμένους για την αξιολόγηση των αποτελεσμάτων του 
έργου των διευθυντών των οργανισμών και έχει ήδη συζητηθεί με τους οργανισμούς  ένα 
προσχέδιο των κατευθυντήριων γραμμών, και αναμένει να λάβει το τελικό έγγραφο στις 
αρχές του 2014, όπως είχε προβλεφτεί·

54. τονίζει ότι η κατάρτιση του προϋπολογισμού βάσει δραστηριοτήτων εξακολουθεί να 
συνιστά τη θεμελιώδη αρχή κατά την κατάρτιση του προϋπολογισμού της Ένωσης· 
εκφράζει την ανησυχία του για το γεγονός ότι το Ελεγκτικό Συνέδριο, στην έκθεσή του 
για το 2012, συμπεραίνει ότι σε πολλούς τομείς του προϋπολογισμού της Ένωσης το 
νομοθετικό πλαίσιο είναι υπερβολικά περίπλοκο και δεν δίνεται αρκετή σημασία στις 
επιδόσεις· εκφράζει την ικανοποίησή του για τα μέτρα που έλαβαν οι οργανισμοί 
προκειμένου να επικεντρωθούν περισσότερο στην υποβολή εκθέσεων με γνώμονα τις 
επιδόσεις·

55. ζητεί από το Ελεγκτικό Συνέδριο να υποβάλει αξιολόγηση των επιδόσεων και των 
αποτελεσμάτων των οργανισμών, εγκαίρως για την αναθεώρηση του πολυετούς 
δημοσιονομικού πλαισίου το 2016, προκειμένου να εκτιμηθεί σε ποιους τομείς μπορούν 
να συνεργαστούν καλύτερα οι οργανισμοί ή ακόμα και να συγχωνευτούν, και αν θα 
μπορούσαν ορισμένοι οργανισμοί να καταργηθούν ή να συνεχίσουν να υπάρχουν υπό 
διαφορετική θεσμική διευθέτηση, περισσότερο αποδοτική οικονομικά·

Ανεξαρτησία

56. τονίζει τη σημασία της ανεξαρτησίας των οργανισμών· υπενθυμίζει ότι οι οργανισμοί θα 
πρέπει να είναι σε θέση να εκτελούν την εντολή τους σε ανεξάρτητη βάση και λυπάται 
που σήμερα αυτό δεν συμβαίνει πάντα· πιστεύει ότι οι Γενικές Διευθύνσεις της Επιτροπής 
πρέπει να θεωρούνται εταίροι των οργανισμών·

57. αναγνωρίζει ότι οι οργανισμοί συμβάλλουν σε πρωτοβουλίες που έχουν ως στόχο τη 
βελτίωση της αποτελεσματικότητας, της οικονομικής αποδοτικότητας και της λογοδοσίας 
τους· επισημαίνει τον ρόλο των εκπροσώπων της Επιτροπής στα συμβούλια των 
οργανισμών όσον αφορά τη στήριξη αυτής της διαδικασίας μέσω ενεργειών 
επακολούθησης της εφαρμογής του Χάρτη πορείας σε κάθε μεμονωμένο οργανισμό, 
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τακτικής και λεπτομερούς ανασκόπησης προόδου, και ειδοποίησης κεντρικών υπηρεσιών 
σε περίπτωση προβλημάτων, καθώς και με τη συμβολή στην εξασφάλιση της συνέπειας 
των δραστηριοτήτων των οργανισμών με τους πολιτικούς στόχους σε επίπεδο Ένωσης, 
συμπεριλαμβανομένου του σχεδιασμού των οικονομικών και ανθρώπινων πόρων·

Συγκρούσεις συμφερόντων και διαφάνεια

58. υπενθυμίζει στους οργανισμούς και στην Επιτροπή την ειδική έκθεση αριθ. 15/2012 του 
Ελεγκτικού Συνεδρίου, η οποία εκπονήθηκε μετά από αίτημα του Κοινοβουλίου προς το 
Ελεγκτικό Συνέδριο για τη διενέργεια διεξοδικής ανάλυσης της προσέγγισης των 
οργανισμών όσον αφορά τη διαχείριση των περιπτώσεων στις οποίες υπάρχει 
ενδεχομένως σύγκρουση συμφερόντων· 

59. καλεί το Ελεγκτικό Συνέδριο να παρακολουθεί την πρόοδο των οργανισμών όσον αφορά 
τη διαχείριση και την πρόληψη συγκρούσεων συμφερόντων· ζητεί εκ νέου από το 
Ελεγκτικό Συνέδριο να δώσει περαιτέρω συνέχεια στο θέμα αυτό, διευρύνοντας το πεδίο 
ελέγχου και σε άλλους οργανισμούς, και να παρουσιάσει τα πορίσματά του σε μελλοντική 
ειδική έκθεση για το θέμα αυτό·

60. υπενθυμίζει ότι οι συγκρούσεις συμφερόντων αποτελούν αιτία διαφθοράς, απάτης, 
κακοδιαχείρισης πόρων τόσο οικονομικών όσο και ανθρώπινων, και ευνοιοκρατίας, έχουν 
δε αρνητικό αντίκτυπο στην αμεροληψία των αποφάσεων και την ποιότητα του έργου και 
υπονομεύουν την εμπιστοσύνη των πολιτών της Ένωσης στα θεσμικά όργανα της 
Ένωσης, συμπεριλαμβανομένων των οργανισμών·

61. υπενθυμίζει ότι, σύμφωνα με τα πορίσματα του Ελεγκτικού Συνεδρίου στην ειδική 
έκθεση αριθ. 15/2012, όταν ολοκληρώθηκαν οι επιτόπου εργασίες (Οκτώβριος 2011), 
κανένας από τους τέσσερις επιλεγέντες οργανισμούς δεν είχε διαχειριστεί με τον 
κατάλληλο τρόπο τις περιπτώσεις σύγκρουσης συμφερόντων· επισημαίνει ότι, ενώ ο 
Ευρωπαϊκός Οργανισμός Φαρμάκων (EMA) και η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια 
των Τροφίμων (EFSA) είχαν αναπτύξει περισσότερο προηγμένες πολιτικές διαχείρισης 
των περιπτώσεων σύγκρουσης συμφερόντων, οι πολιτικές του Ευρωπαϊκού Οργανισμού 
Χημικών Προϊόντων (ECHA) ήταν ελλιπείς και ο Ευρωπαϊκός Οργανισμός Ασφάλειας 
της Αεροπορίας (EASA) δεν διέθετε καν τέτοιες πολιτικές·

62. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι πολλοί από τους οργανισμούς έχουν 
καταβάλει σημαντική προσπάθεια για την παροχή πληροφοριών σχετικά με την πολιτική 
και τις πρακτικές τους όσον αφορά τις συγκρούσεις συμφερόντων, και αναγνωρίζει ότι 
έχουν καθιερωθεί τώρα πολλές ορθές πρακτικές, εκφράζει δε ιδιαίτερα την ικανοποίησή 
του για την περίοδο αναμονής ενός έτους, παράδειγμα ορθής πρακτικής που καθιέρωσε η 
ΕΑΚΑΑ και θα πρέπει να ακολουθήσουν και οι άλλοι οργανισμοί, σύμφωνα με την οποία 
δεν ανατίθενται επί ένα έτος στους νεοπροσλαμβανόμενους στον οργανισμό υποθέσεις με 
τις οποίες είχαν ασχοληθεί άμεσα κατά την προηγούμενη πενταετία·

63. αναγνωρίζει ότι, από τα μέσα του 2012, ο EASA έχει εγκρίνει μια ολοκληρωμένη δέσμη 
μέτρων πρόληψης και μετριασμού των συγκρούσεων συμφερόντων, 
συμπεριλαμβανομένης, ειδικότερα, της έγκρισης του νέου κώδικα συμπεριφοράς για το 
προσωπικό του EASA·
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64. επισημαίνει ότι ο ECHA έχει υποβάλει στοιχεία σχετικά με την εφαρμογή της πολιτικής 
του για τη διαχείριση συγκρούσεων συμφερόντων, στο πλαίσιο της έκθεσης που 
υποβλήθηκε σε συνέχεια της απαλλαγής για το 2011 (σύμφωνα με το άρθρο 96 
παράγραφος 2 του δημοσιονομικού κανονισμού του ECHA)·

65. επισημαίνει ότι από το 2011 η EFSA καταβάλλει προσπάθειες προκειμένου να ενισχύσει 
το πλαίσιο για την αποφυγή ενδεχόμενων συγκρούσεων συμφερόντων, με την έγκριση 
της αναθεωρημένης πολιτικής της σχετικά με την ανεξαρτησία και τη διαδικασία λήψης 
επιστημονικών αποφάσεων, σημειώνει, ωστόσο, με ανησυχία, ότι παρά την αναθεώρηση 
αυτή, η διαδικασία αξιολόγησης ενδεχόμενων συγκρούσεων συμφερόντων στην EFSA 
είναι επαχθής και αποτελεί αντικείμενο κριτικής, και ζητεί συνεπώς από την EFSA να 
υποβάλει απλουστευμένη ώστε να καταστήσει ορθολογικότερη την όλη διεργασία, χωρίς 
ωστόσο να υπονομεύει τα πρόσφατα καθιερωμένα πρότυπα για τον εντοπισμό και την 
πρόληψη συγκρούσεων συμφερόντων·

66. επισημαίνει ότι έχουν επίσης καθιερωθεί και εφαρμοστεί οι πολιτικές για τη σύγκρουση 
συμφερόντων, και οι διαδικασίες για τα μέλη του διοικητικού συμβουλίου, της 
επιστημονικής επιτροπής, και τους εμπειρογνώμονες και το προσωπικό του EMA·

67. υπενθυμίζει τη σύσταση του Ελεγκτικού Συνεδρίου με την οποία καλούνται όλα τα 
θεσμικά όργανα και οι αποκεντρωμένοι οργανισμοί της Ένωσης να εξετάσουν κατά 
πόσον οι συστάσεις της ειδικής έκθεσης αριθ. 15/2012 είναι κατάλληλες και εφαρμόσιμες 
στην περίπτωσή τους· καλεί τους οργανισμούς να υποβάλουν σχετική έκθεση στην 
αρμόδια για την απαλλαγή αρχή, πριν από το τέλος του 2014·

68. υπενθυμίζει στους οργανισμούς την κοινή διοργανική δήλωση της 19ης Ιουλίου 2012 
σχετικά με τους αποκεντρωμένους οργανισμούς, ειδικότερα σε ό,τι αφορά τη διαχείριση 
και την πρόληψη των συγκρούσεων συμφερόντων (παράγραφοι 11 και 18), και την 
ανεξαρτησία των επιστημονικών εμπειρογνωμόνων τους (παράγραφος 20)·

69. επισημαίνει ότι, κατά την Επιτροπή, το συνολικό νομικό της πλαίσιο σχετικά με τις 
συγκρούσεις συμφερόντων είναι ισχυρό και σύμφωνο προς τις σχετικές κατευθυντήριες 
γραμμές του Οργανισμού Οικονομικής Συνεργασίας και Ανάπτυξης, και δεν απαιτείται 
σημαντική νέα νομική πράξη, καθώς επίσης ότι η Επιτροπή δεν δεσμεύτηκε ποτέ για την 
υποβολή νομοθετικών προτάσεων ούτε προτίθεται να το κάνει προς το παρόν·

70. σημειώνει με ικανοποίηση ότι η Επιτροπή ενέκρινε στις 10 Δεκεμβρίου 2013 
κατευθυντήριες γραμμές για την πρόληψη και τη διαχείριση συγκρούσεων συμφερόντων, 
απευθυνόμενες ειδικά προς τους οργανισμούς, σύμφωνα με την Κοινή προσέγγιση· οι 
κατευθυντήριες αυτές γραμμές αφορούν τα μέλη των διοικητικών συμβουλίων 
(εκτελεστικούς διευθυντές, εμπειρογνώμονες, μέλη συμβουλίων προσφυγών, μέλη του 
προσωπικού των οργανισμών, καθώς και δικαιούχους επιδοτήσεων και συμβάσεων της 
Ένωσης)· επισημαίνει ότι οι εν λόγω κατευθυντήριες γραμμές προορίζονται να 
αποτελέσουν σημείο αναφοράς για τις πολιτικές που θα εγκριθούν και θα εφαρμοστούν 
από κάθε οργανισμό·

71. επισημαίνει με ικανοποίηση ότι η Επιτροπή έλαβε επίσης υπόψη τις βασικές συστάσεις 
που απηύθυναν προς τους οργανισμούς στον συγκεκριμένο τομέα το Κοινοβούλιο (στο 
πλαίσιο της απαλλαγής), το Ελεγκτικό Συνέδριο (στην ειδική έκθεσή του αριθ. 15/2012), 
ο Διαμεσολαβητής (επ’ ευκαιρία των επισκέψεών του σε διάφορους οργανισμούς, στο 
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πλαίσιο προγράμματος που ξεκίνησε τον Μάιο του 2011), και η Υπηρεσία Εσωτερικού 
Ελέγχου της Επιτροπής (και εσωτερικός ελεγκτής των οργανισμών), καθώς και τους 
δικούς της κανόνες δεοντολογίας·

72. επισημαίνει ότι η Επιτροπή συνεργάστηκε στενά με τους οργανισμούς στην προετοιμασία 
αυτών των κατευθυντήριων γραμμών, μέσω του δικτύου των επικεφαλής των οργανισμών 
της Ένωσης, και ότι τούτο αποτέλεσε χρήσιμη συμβολή στη διαδικασία·

73. θεωρεί ότι μετά τη δημοσίευση των κατευθυντήριων γραμμών της Επιτροπής, οι 
οργανισμοί ίσως χρειαστεί να ανασχεδιάσουν τις πολιτικές τους για την πρόληψη και 
διαχείριση των συγκρούσεων συμφερόντων, προκειμένου να τις ευθυγραμμίσουν άμεσα 
με τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής και με τις συστάσεις του Ελεγκτικού 
Συνεδρίου· επισημαίνει ότι οι περισσότεροι οργανισμοί σχεδιάζουν να αναθεωρήσουν την 
πολιτική τους για την πρόληψη και διαχείριση συγκρούσεων συμφερόντων με βάση τις 
ανωτέρω κατευθυντήριες γραμμές, και καλεί τους οργανισμούς να ενημερώσουν σχετικά 
την αρμόδια για την απαλλαγή αρχή αναφέροντας τις ενέργειες που ανέλαβαν, στο 
πλαίσιο της επακολούθησης της απαλλαγής για το 2012. πριν από το τέλος του 2014·

74. επισημαίνει ότι στις κατευθυντήριες γραμμές δεν υπάρχει ειδική αναφορά στους 
αποσπασμένους εθνικούς εμπειρογνώμονες, το εξωτερικό και το έκτακτο προσωπικό· 
ζητεί να λάβουν υπόψη τους οι οργανισμοί τις ανωτέρω κατηγορίες προσωπικού κατά την 
αξιολόγηση και την ανασχεδίαση των πολιτικών τους για τις συγκρούσεις συμφερόντων·

75. αναμένει από την Επιτροπή συνεχή αξιολόγηση των επιπτώσεων των εφαρμοζόμενων 
κατευθυντήριων γραμμών και αντίστοιχη προσαρμογή των κατευθυντήριων γραμμών, 
όπως κρίνεται σκόπιμο με βάση τα αποτελέσματα της αξιολόγησης, και υπενθυμίζει στην 
Επιτροπή να λαμβάνει πάντα υπόψη την ανάγκη για διατήρηση κατάλληλης ισορροπίας 
μεταξύ των κινδύνων και των οφελών όσον αφορά, αφενός, τη διαχείριση των 
συγκρούσεων συμφερόντων και, αφετέρου, τον στόχο της εξασφάλισης των καλύτερων 
δυνατών επιστημονικών συμβουλών·

76. εκφράζει την αποδοκιμασία του για το γεγονός ότι οι δηλώσεις συμφερόντων και τα 
βιογραφικά σημειώματα των περισσότερων μελών διοικητικών συμβουλίων, 
διευθυντικών στελεχών και εσωτερικών και εξωτερικών εμπειρογνωμόνων των 
οργανισμών εξακολουθούν να μην δημοσιοποιούνται· επαναλαμβάνει ότι ένα υψηλό 
επίπεδο διαφάνειας έχει καίρια σημασία για την άμβλυνση των κινδύνων σύγκρουσης 
συμφερόντων· ζητεί, συνεπώς, από τους οργανισμούς που δεν το έχουν πράξει ακόμη, 
μέχρι την 1η Δεκεμβρίου 2014 να έχουν αναρτήσει στις ιστοσελίδες τους την πολιτική 
της και/ή τις ρυθμίσεις τους σχετικά με την πρόληψη και διαχείριση συγκρούσεων 
συμφερόντων και τους κανόνες εφαρμογής της καθώς και καταλόγους των μελών των 
διοικητικών συμβουλίων τους, των διευθυντικών στελεχών τους και των εξωτερικών και 
εσωτερικών εμπειρογνωμόνων τους, μαζί με τις δηλώσεις συμφερόντων και τα 
βιογραφικά σημειώματά τους·

Σύστημα εσωτερικού ελέγχου και καταπολέμηση της απάτης

77. επισημαίνει ότι οι διαδικασίες και οι ρόλοι των λειτουργιών και των υπηρεσιών 
εσωτερικού ελέγχου των οργανισμών αποσαφηνίστηκαν στον νέο ΔΚΠ, ιδίως όσον 
αφορά στους αντίστοιχους ρόλους της Υπηρεσίας Εσωτερικού Ελέγχου και των 
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κλιμακίων εσωτερικού ελέγχου (ΚΕΕ)· επισημαίνει ότι ο νέος ΔΚΠ προβλέπει τον 
συντονισμό των εργασιών και την ανταλλαγή πληροφοριών μεταξύ των ΚΕΕ και της 
ΥΕΕ και, επίσης, ότι αντικαθιστά την υποχρέωση ενός ελέγχου της ΥΕΕ ανά οργανισμό 
και ανά έτος με μια προσέγγιση βάσει κινδύνου·

78. εκφράζει την ικανοποίησή του για το γεγονός ότι η Ευρωπαϊκή Υπηρεσία 
Καταπολέμησης της Απάτης (OLAF) κατάρτισε κατευθυντήριες γραμμές για τις 
στρατηγικές των οργανισμών κατά της απάτης, λαμβάνοντας υπόψη τις απόψεις των 
οργανισμών, και ότι η OLAF επρόκειτο επίσης να οργανώσει δύο εργαστήρια για τους 
οργανισμούς τον Ιανουάριο του 2014, για να τους προσφέρει περαιτέρω υποστήριξη·

Ανθρώπινοι πόροι και διαδικασίες προσλήψεων

79. επισημαίνει ότι, σύμφωνα με την Επιτροπή, στο πλαίσιο της αναθεώρησης του 
κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης η Επιτροπή έχει προτείνει αναθεωρημένη 
διατύπωση του άρθρου 110 του κανονισμού υπηρεσιακής κατάστασης, η οποία 
αποσκοπεί σε απλούστευση και ευελιξία όσον αφορά στους κανόνες εφαρμογής που 
εγκρίνονται για να τεθούν σε ισχύ ο κανονισμός υπηρεσιακής κατάστασης και το 
καθεστώς που εφαρμόζεται επί του λοιπού προσωπικού·

80. υπενθυμίζει στην Επιτροπή την ανησυχία του για το γεγονός ότι οι διαδικασίες 
πρόσληψης προσωπικού στους οργανισμούς αποτελούν μόνιμο πρόβλημα από τότε που 
ιδρύθηκαν οι οργανισμοί, και αναμένει ότι με τις κατευθυντήριες γραμμές της Επιτροπής 
η κατάσταση θα αντιμετωπιστεί στο μέλλον·

81. επισημαίνει ότι οι οργανισμοί έχουν αναπτύξει δικές τους κατευθυντήριες γραμμές για να 
εξασφαλίζουν την τήρηση των αρχών που κατοχυρώνονται στους κανόνες εφαρμογής 
σχετικά με την απασχόληση έκτακτων και συμβασιούχων υπαλλήλων, και ζητεί από την 
Επιτροπή να έλθει σε διαβούλευση με τους οργανισμούς όταν καταρτίσει τις 
κατευθυντήριες γραμμές της γι’ αυτούς·

82. καλεί τους οργανισμούς και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να καταλήξουν σε συμφωνία όσον 
αφορά την χρησιμοποίηση των δομών για την διαχείριση των πειθαρχικών υποθέσεων·

Ευρωπαϊκές Εποπτικές Αρχές (ΕΕΑ)

83. επισημαίνει ότι, σύμφωνα με την Επιτροπή, ο μηχανισμός της αρχής της εξισορροπητικής 
εισφοράς που προβλέπεται στον νέο ΔΚΠ σέβεται τις πηγές χρηματοδότησης των 
οργανισμών με μικτή χρηματοδότηση, και ότι στο παρελθόν η εφαρμογή του εξασφάλισε 
τον δίκαιο χαρακτήρα και την ίση μεταχείριση όλων των χρηματοδοτών του 
προϋπολογισμού των ΕΕΑ· ζητεί να μάθει τους λόγους για τους οποίους δεν έχει 
θεσπιστεί ακόμα το ειδικό μνημόνιο συμφωνίας μεταξύ των ΕΕΑ και της Επιτροπής, που 
αποσκοπεί στην εξασφάλιση αποτελεσματικής κατάρτισης, εκτέλεσης και 
παρακολούθησης του προϋπολογισμού των ΕΕΑ·

84. λαμβάνει υπόψη, στο πλαίσιο αυτό, την πρόθεση της Επιτροπής να ενισχύσει τη 
διαφάνεια σε όλα τα στάδια της διαδικασίας και να αποσαφηνίσει περαιτέρω τον βαθμό 
στον οποίον έχει τροποποιήσει τα αιτήματα των οργανισμών στο σχέδιο προϋπολογισμού, 
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καθώς και τους αντίστοιχους λόγους, αρχίζοντας από το σχέδιο προϋπολογισμού του 
2014·

85. επισημαίνει ότι η Επιτροπή επεξεργάζεται αξιολόγηση των ΕΕΑ, η οποία προβλεπόταν να 
είναι έτοιμη τον Ιανουάριο του 2014, και αξιολογεί τη δυνατότητα να υποβάλει πρόταση 
που να εξασφαλίζει ότι οι προϋπολογισμοί των τριών ΕΕΑ χρηματοδοτούνται πλήρως 
από τον προϋπολογισμό της Ένωσης·

Ισότητα των φύλων

86. επαναλαμβάνει ότι είναι σημαντικό να διαμορφωθούν πολιτικές που θα εξασφαλίζουν την 
ενδεδειγμένη εκπροσώπηση γυναικών και ανδρών στα διοικητικά όργανα των 
οργανισμών· ζητεί από τους εκτελεστικούς διευθυντές των οργανισμών να εξασφαλίζουν 
την ισότητα των φύλων, τόσο στο προσωπικό των οργανισμών στο σύνολό του, όσο και 
μεταξύ των ατόμων που κατέχουν θέσεις ευθύνης, και ζητεί επίσης από τα διοικητικά 
συμβούλια των οργανισμών και από την Επιτροπή να τηρούν τις αρχές της ισότητας των 
φύλων και να λαμβάνουν υπόψη τη στρατηγική που έθεσε σε εφαρμογή η Επιτροπή το 
2010 για τη βελτίωση της ισορροπίας μεταξύ ανδρών και γυναικών στις θέσεις ευθύνης·

87. αναγνωρίζει ότι η Επιτροπή δίνει προσοχή στα θέματα ισότητας από τα πολύ αρχικά 
στάδια, αλλά και κατά τη διάρκεια της διαδικασίας επιλογής· σημειώνει ότι αυτό αφορά 
επίσης τις διαδικασίες για τον διορισμό εκτελεστικού διευθυντή από την Επιτροπή·

Σύνθετα συστήματα πληροφορικής

88. λαμβάνει υπόψη τις διευκρινίσεις της Επιτροπής σε σχέση με τη χρήση του κεντρικού 
συστήματος πληροφορικής της (ABAC), σύμφωνα με τις οποίες:
 - περισσότεροι από 40 εξωτερικοί φορείς χρησιμοποιούν το ABAC, μεταξύ άλλων οι 
δύο επιτροπές, τυπικοί οργανισμοί, κοινές επιχειρήσεις και εκτελεστικοί οργανισμοί,- 

τόσο στους εξωτερικούς φορείς όσο και στις εσωτερικές υπηρεσίες της Επιτροπής 
παρέχεται το ίδιο επίπεδο υπηρεσιών 

- λειτουργεί μηχανισμός αντιλογισμού χρέωσης με στόχο την ανάκτηση των ποσών των 
πρόσθετων δαπανών για την παροχή του συστήματος πληροφορικής και, κυρίως, για τις 
συνοδευτικές υπηρεσίες
- η αρμόδια για τον προϋπολογισμό αρχή δεν έχει διαθέσει στην Επιτροπή πόρους από 
τον προϋπολογισμό προκειμένου η τελευταία να αντεπεξέλθει στο φόρτο εργασίας που 
συνεπάγεται η υποστήριξη των εξωτερικών οντοτήτων
- το ABAC δεν παρέχει τις ειδικά διαμορφώσιμες λειτουργίες που θα ενδιέφεραν μόνο 
τις κάθετες επιχειρήσεις (διαρθρωτικά ταμεία, ΕΓΤΠΕ, …) επίσης η πολυπλοκότητα και 
η διαχειρισιμότητα του κεντρικού συστήματος δεν μπορούν να υποβαθμιστούν με την 
προσθήκη ειδικών αιτημάτων οργανισμών
- η Επιτροπή προτίθεται να συζητήσει την ανάληψη καθηκόντων λογιστικής από τις 
εξωτερικές οντότητες, όπου αυτή η συγκέντρωση θα έφερνε οικονομίες κλίμακας, θα 
μείωνε τον κίνδυνο για την οικονομική ή την επιχειρησιακή συνέχεια, και θα ελευθέρωνε 
εσωτερικούς πόρους για την ανάληψη καθηκόντων περισσότερο επιχειρησιακού 
χαρακτήρα·

89. επισημαίνει με ανησυχία την απάντηση της Επιτροπής, σύμφωνα με την οποία η χρήση 
του συστήματος διαχείρισης ανθρώπινων πόρων της Επιτροπής (SYSPER 2) από τους 
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οργανισμούς θα ήταν δικαιολογημένη από οικονομική άποψη μόνο στον βαθμό που οι 
οργανισμοί εγκρίνουν τους ίδιους κανόνες και διαδικασίες με την Επιτροπή, καθώς, σε 
διαφορετική περίπτωση, οι τεχνικές προσαρμογές και το κόστος συντήρησης θα ήταν 
δυσανάλογα σε σύγκριση με τα ενδεχόμενα οφέλη·

90. εκφράζει την αποδοκιμασία του για το γεγονός ότι η Επιτροπή δεν έχει λύση για τις 
δυσκολίες που αντιμετωπίζουν οι οργανισμοί με τα σύνθετα συστήματα πληροφορικής, 
όπως το ABAC και το SYSPER2, λόγω του γεγονότος ότι τα συστήματα αυτά έχουν 
σχεδιαστεί για να καλύπτουν τις ανάγκες της Επιτροπής και όχι των οργανισμών· 
εκφράζει την ικανοποίησή του για τη δράση των υποδικτύων που ασχολούνται με τις 
συνέπειες αυτού του προβλήματος και, συγκεκριμένα, του υποδικτύου των προϊσταμένων 
διοίκησης (ABAC και SYSPER2), και ζητεί από την Επιτροπή να συνεργαστεί στενότερα 
με τους οργανισμούς σε αυτό το ζήτημα·

91. θεωρεί ότι η δημοσιοποίηση των δεδομένων της Ένωσης καθιστά δυνατές νέες 
καινοτομίες, αποφέρει σημαντικό όφελος για το σύνολο της οικονομίας, και αυξάνει την 
αποτελεσματικότητα της διοίκησης· ζητεί τη διαρκή και δωρεάν διάθεση των δεδομένων 
των οργανισμών σε μηχαναγνώσιμη μορφή, με σκοπό την ελεύθερη επαναχρησιμοποίησή 
τους·

o
o         o

92. αναθέτει στον Πρόεδρό του να διαβιβάσει το παρόν ψήφισμα στους οργανισμούς που 
υπόκεινται στην τρέχουσα διαδικασία απαλλαγής, στο Συμβούλιο, στην Επιτροπή και στο 
Ελεγκτικό Συνέδριο.
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΑΠΑΣΧΌΛΗΣΗΣ ΚΑΙ ΚΟΙΝΩΝΙΚΏΝ 
ΥΠΟΘΈΣΕΩΝ

προς την Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού

σχετικά με την απαλλαγή όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού των οργανισμών 
της Ευρωπαϊκής Ένωσης για το οικονομικό έτος 2012: επιδόσεις, οικονομική διαχείριση και 
έλεγχος των οργανισμών της Ευρωπαϊκής Ένωσης
(2013/2256(DEC))

Συντάκτρια γνωμοδότησης: Pervenche Berès

ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Απασχόλησης και Κοινωνικών Υποθέσεων καλεί την Επιτροπή Ελέγχου του 
Προϋπολογισμού, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει στην πρόταση 
ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

1. επισημαίνει πόσο σημαντική είναι η παρουσίαση των σχεδίων ετησίων προγραμμάτων 
εργασίας των οργανισμών στις αρμόδιες επιτροπές πριν εγκριθεί το τελικό πρόγραμμα 
εργασίας· υπενθυμίζει ότι η πρακτική αυτή βοηθά να εξασφαλίζεται ότι τα προγράμματα 
εργασίας αντικατοπτρίζουν τις πολιτικές προτεραιότητες του παρόντος και διευκολύνει 
την εκ του σύνεγγυς παρακολούθηση και ενδελεχή εξέταση της υλοποίησης των 
προγραμμάτων εργασίας·

2. αναγνωρίζει τον ρόλο που διαδραματίζουν οι οργανισμοί στηρίζοντας τις πολιτικές της 
ΕΕ από την αρχική τους φάση έως την υλοποίησή τους· ζητεί να γίνεται η ευρύτερη 
δυνατή χρήση αυτής της εμπειρογνωμοσύνης και ικανότητας στα σχετικά στάδια της 
πολιτικής διεργασίας του ευρωπαϊκού εξαμήνου· υπογραμμίζει πόσο συμβάλλουν οι 
οργανισμοί στην προσπάθεια επίτευξης των στόχων της στρατηγικής Ευρώπη 2020· 

3. τονίζει τη σημασία που έχει η στενή συνεργασία μεταξύ οργανισμών· επισημαίνει ότι θα 
συνεχιστούν οι υφιστάμενες ορθές πρακτικές που ευνοούν τις συνεργίες μεταξύ 
οργανισμών, όπως είναι τα μνημόνια συμφωνίας και τα σχετικά ετήσια σχέδια δράσης, τα 
κοινά ερευνητικά προγράμματα, οι αξιολογήσεις από ομότιμους των σχεδίων εκθέσεων 
έρευνας, οι ανταλλαγές ως προς τη μεθοδολογία της έρευνας και η εκ των προτέρων 
διαβούλευση σχετικά με τα προγράμματα εργασίας, για να αποφεύγονται η 
αλληλεπικάλυψη και η επανάληψη δραστηριοτήτων και να υπάρχουν πιο ωφέλιμα 
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αποτελέσματα·

4. επισημαίνει την κοινή δήλωση σχετικά με τη μελλοντική διαχείριση των 
αποκεντρωμένων οργανισμών και την κοινή προσέγγιση η οποία προσαρτάται στην κοινή 
δήλωση1, και ειδικότερα το κεφάλαιο σχετικά με τις έδρες των οργανισμών· ζητεί εν 
προκειμένω να εξευρεθούν πάραυτα λύσεις σε οιαδήποτε θέματα συνεχίζουν να 
υφίστανται σε σχέση με τις έδρες οργανισμών για να εξασφαλίζεται απρόσκοπτη 
λειτουργία· 

5. επαναλαμβάνει το αίτημά του για περισσότερο εναρμονισμένη και εξορθολογισμένη 
παρουσίαση των ετησίων λογαριασμών που περιέχουν έναν αριθμό κοινών στοιχείων με 
στόχο να καθίσταται ευκολότερη η μεταξύ τους σύγκριση. 

1 http://ec.europa.eu/commission_2010-
2014/sefcovic/headlines/news/2012/07/2012_07_17_joint_agreement_agencies_en.htm 

http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/sefcovic/headlines/news/2012/07/2012_07_17_joint_agreement_agencies_en.htm
http://ec.europa.eu/commission_2010-2014/sefcovic/headlines/news/2012/07/2012_07_17_joint_agreement_agencies_en.htm
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ΓΝΩΜΟΔΟΤΗΣΗ ΤΗΣ ΕΠΙΤΡΟΠΉΣ ΠΟΛΙΤΙΚΏΝ ΕΛΕΥΘΕΡΙΏΝ, ΔΙΚΑΙΟΣΎΝΗΣ 
ΚΑΙ ΕΣΩΤΕΡΙΚΏΝ ΥΠΟΘΈΣΕΩΝ

προς την Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού

σχετικά με την απαλλαγή όσον αφορά την εκτέλεση του προϋπολογισμού των οργανισμών 
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ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ

Η Επιτροπή Πολιτικών Ελευθεριών, Δικαιοσύνης και Εσωτερικών Υποθέσεων καλεί την 
Επιτροπή Ελέγχου του Προϋπολογισμού, που είναι αρμόδια επί της ουσίας, να συμπεριλάβει 
στην πρόταση ψηφίσματός της τις ακόλουθες προτάσεις:

Φορείς, υπηρεσίες και οργανισμοί της Ένωσης στον χώρο ελευθερίας, ασφάλειας και 
δικαιοσύνης

1. αναγνωρίζει την ίδρυση μεγάλου αριθμού οργανισμών σε αυτόν τον τομέα πολιτικής, 
αλλά τονίζει ότι όλοι οι νέοι οργανισμοί δημιουργήθηκαν προκειμένου να ανταποκριθούν 
σε πραγματικές ανάγκες· είναι πεπεισμένο ότι όλοι οι οργανισμοί αυτού του τομέα 
πολιτικής διαδραματίζουν αυτοτελή και αναγκαίο ρόλο προσφέροντας ευρωπαϊκή 
προστιθέμενη αξία·

2. ενθαρρύνει όλους τους οργανισμούς να καταβάλλουν κάθε προσπάθεια για την υπεύθυνη 
διαχείριση των προϋπολογισμών τους και ζητεί ειδικότερα να βελτιώσουν τον 
δημοσιονομικό σχεδιασμό τους, ο οποίος δεν θα έπρεπε να υπερεκτιμά τις ανάγκες· ζητεί 
από τους οργανισμούς να επιδιώκουν τον μεγαλύτερο δυνατό βαθμό διαφάνειας·

3. επισημαίνει ότι ορισμένοι οργανισμοί στον τομέα της ελευθερίας, της ασφάλειας και της 
δικαιοσύνης είναι επιχειρησιακοί και ότι η εκτέλεση του προϋπολογισμού τους εξαρτάται 
και από εξωτερικούς παράγοντες·

4. καλεί τους οργανισμούς και την Ευρωπαϊκή Επιτροπή να καταλήξουν σε συμφωνία όσον 
αφορά την χρησιμοποίηση των δομών για την διαχείριση των πειθαρχικών υποθέσεων·
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5. θεωρεί γενικά ότι η προσοχή θα πρέπει να εστιαστεί στον έλεγχο της χρηστής 
δημοσιονομικής διαχείρισης των οργανισμών, και, πιο συγκεκριμένα, της οικονομίας, της 
αποδοτικότητας και της αποτελεσματικότητας με την οποία οι οργανισμοί χρησιμοποιούν 
τις πιστώσεις τους για να διεκπεραιώσουν τις αρμοδιότητές τους·

6. επιθυμεί να δημοσιεύονται τουλάχιστον οι ετήσιες εκθέσεις δραστηριοτήτων όχι μόνον 
στα αγγλικά αλλά σε όλες τις επίσημες γλώσσες της Ευρωπαϊκής Ένωσης και, σε μία 
πρώτη φάση, στα γερμανικά και τα γαλλικά.
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